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PREFACE

TO THE SEVENTH EDITION OF BAUMER
PRACTICAL, FRENCH GRAMMWMAR.

AT & tims like the present, when this country is deloged
with Fremch grammers and clase books of oll kinds, it
may be considered somewhat akin to rashness sod conceit
to make any addition to the alrendy long lat: yet, up-
wards of twenty years’ experionce in ry profession as a
temcher of languagne, and considerations arising from the
fuct of my having fo deal with a large snd intellizent
connection, in the midat of & rapidly nersasing community,
have induesd me to give publivity to° the PracTical and
TaeosETIOAL BYRtem which T have pureaaed with consider-
able sucesss for ap long a pariod,

It may be that the intrinsie merits of my work, the
saventh aedition of whish I now willingly sulmit to the
fuir criticiem of my fellow-teachers, are fow, and thoss
not pof a brillinnt order; but [ have atrenwously endesr-
oured to reconcile and assimilate ToEoRY and Pracrios,
even for the young, and to produce a hook which, while
it leavea much scope for the individual talent and in-
genuity of the intelligent teacher, may yat prove in his
bands, whatever his preconceived notions may be, & con-
venient and useful text-book.

Plain common-sense, simple legic, technicalities re-
duced to & minimum, and ae few roles as are consiatent
with sound grammatical instruction, have been my chief
aim; and although I was originally induced to publish
thin PracTicar, FrENcE GeadMag chiefly for my own



iv PREFACE TO SEVENTH EDITION.

pupils, [ am bappy to be mow in & position to record tha
fact that my work has found considerabls favour with
Principals of echools and colleges througheut the United
Kingdom, six editiona having already made their way in
& comparatively short space of time.

PAUL BAUME,

FLAN OF THE FPRACTICAL FRENCH
GRAMMAR.

The grammatical rules and szamples are om the pages
with an even number at the top, therefore constaotly en
the left-band side whan the bwok ie open. Tha varions
practieal exercisea in comvection with the rules are on the
right-hand saide, £.6, on the pages with-an odd number at
the top.

The practics] part comtaina:—

latly, A VacABTLARY of words or exXpTessions Ih enb-

7 mection with a given aubject.

Zndly, A simple Brapwwe axp Trawsramion lesson
o the prograssive system for beginners,

3dly, An English Exsrcise to be writbem out in
French, alas gn the propressive gystem, in which the
words used in the vocabulary and reading lesson
are chiefly used.

N.BE—The English of the Progresalve Beading snd
Translntion leseons is given at the and of the book, to save
a8 much as possible the mas of the dictionary, snd eon-
eaquent loss of time whilst preparing s lessom, and to
ensble the student to reverse tha work of tranelstion —that
is, to turn back the English into French.

. Last of all, will ba found a oumbsr of Extracts in

French, well calenlated for the purposs of reading aloud.
It & in preparing the translation of thess Extraots into
English, that the pupil will practise his judgment and
discrimination in the ase of the dicticnary.
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FLAN OF A LESSON WITH THE PRACTICAL
FRENCH GRAMMAR APPLICABLE TO THE
TREACHING OF A CLARS OR BINGLE PUFIL

We will suppose, for the eake of illnstration, that the
pupil har prepared for his leason coe page of grammar and
the corresponding prastical page.  We proceed thus:—

L
With closad bonka, :
The mnaster asks grammatical questions in connection with
each rule; then he gives wimd soce the Hopglish of the
examplos; the pupil gives the French,

m
Wigh eloaed booke.

The master gives the French of the worde in the' voca-
tmlary at the tnp of the corresponding practical page; the
pupil tranelates into English from hisword of measth; then
the master gives the English and the pupil the Franch.

1L
With epen books.

The master reads out distinet!y in Franch the Reading
and Tranalation leasom, tenching the aecarate propunciastion
of the worde which may offer some diffieulty 4o the pupil;
then the popil reads out the leasen in French and translates
it into Engliah, and wics versd from tha English at the end
of the book retranslates it into Fremch.

Witk olosad) books,

The same work of translation s gone through over again
by word of mouth; when the master gives a sentence in
French, the pupil turns it into Englich, and vice versd,

¥.B.—This wiwd voce and vice versd system of translation



vi PRELIMINARIES,
ia the pith of the method introduced in the Practical
Froneh Grammar,

IT.

The master corrects the written exercise, making all due
referances to the roleg

V.

The magter gives & short dictation. In the casa of
beginners, very easy sentences should be selected, made up
chiefly of worde contained in the vocabulary end reading
legmon for the day.

The chove PLAN oF 4 LESSOX pre-sepposes that the popils have
already made some progress, and that they aro well drilled to
Work together, and under proper comtrol At the onteet—
eqpeciadly In w olaas oF young berinoey—IE would probebly e
impoaible—at eny rate unadvisabls—4o make them go throagh
a page of grammar and one of prectice in & eogle leassn, The
progrees at the beginning will be very slow, and will tax the
onorgy, patismcs, and ability of tha instroctor, aa well s his tack,
self-oontrol, and power of cmstant repetition; but experience has
shown u that, 1o the cose of o cleas of aversge aptitnda, the
puplls will rery soon get inio the way of preparing a page of
grammar and correeponding pracfice for theie laseon, Tn many
casag it will, of coures, be judidous to appoint the same lessox for
the next day, coce or twice, il necemsary, secording to the diffi-
culey of the toatter of deflciency on the part of the pupil; fre-
quent raviging of previsus work is alae recommended.



